
Produciamo le migliori macchine ed accessori per la toelettatura Made in Italy
We produce the best machines and accessories for the grooming Made in Italy

CATALOGO TOELETTATURA
GROOMING CATALOG



Da circa trent’anni operiamo nel settore “pet” con la fornitura  
di attrezzature ed accessori per tutti coloro che amano gli animali 
e da sempre siamo mossi dall’esigenza di soddisfare ogni loro 
piccolo bisogno. In passato ci siamo rivolti principalmente ai 
toelettatori, oggi ci siamo specializzati e vogliamo andare oltre, 
grazie alla gamma di prodotti personalizzati ed ai servizi a 
valore aggiunto che siamo in grado di offrire. Essendo produttori 
riusciamo a realizzare articoli progettati con il cliente e per  
il cliente, in relazione alle sue specifiche esigenze, rilasciando una 
garanzia di tre anni. Tale garanzia è estesa a tutti gli articoli  
a marchio The Hot Dog Line e rinnovata per lo stesso periodo  
per quei beni riparati e revisionati dal nostro Centro Assistenza.
Siamo in grado di offrire, a prezzi competitivi e pagamenti 
agevolati, consulenza tecnica con il nostro ingegnere                                            
per l’ottimizzazione degli spazi, realizzazione di opere murarie, oltre 
alla fornitura di macchinari, arredamento ed accessori. Per i novelli 
toelettatori abbiamo studiato particolari pacchetti forniture...per 
iniziare in tranquillità.

Tutti i prodotti a marchio The Hot Dog Line sono interamente 
costruiti in Italia, nella nostra azienda, secondo le normative 
vigenti e con componenti Made in Italy, collaudati presso il nostro 
centro e certificati a garanzia dell’affidabilità, della funzionalità  
e della durabilità.

Diamo spazio alle vostre idee.

Chi siamo
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About us
From about thirty years we operate in the pet sector with the supply  
of equipment and accessories for all users who love animals and we  
have always been driven by the need to satisfy their small needs.

In the past we have mainly focused on the groomers, today we are 
specialized and we want to go further, thanks to the range of customized 
products and the value-added services that we are able to offer.

We are producers so we can create items designed with the customer 

and for the customer, according to their specific needs, releasing a 
guarantee of 3 years. This warranty is extended to all the The Hot Dog Line  
items and renewed for the same period for goods repaired and overhauled 
by our service center.

We are able to offer competitive prices and facilitated payments, technical 
advice with our architect for the optimization of spaces, construction,  
in addition to the supply of machinary, furniture and accessories.

For the new groomers we have studied the special offers....to start  
in peace.

All the The Hot Dog Line itemsare entirely built in Italy, in our company, 
according to the regulations in force and with components Made In Italy, 
tested at our center and certified to guarantee reliability, functionality and 
durability.

We leave space to your ideas.
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Il pulsore è uno strumento professionale che attraverso un getto d’aria 
calda facilita l’eliminazione dell’acqua dal sottopelo per migliorare la fase 
successiva di asciugatura del pelo. Il getto d’aria è prodotto da uno o due 
motori elettrici, a seconda del modello prescelto, privi di resistenza, che 
permettono di generare un flusso d’aria a temperatura costante, eliminando 
le possibili fonti di calore dannose al pelo e...rivoluzionando il sistema di 
asciugatura. Nella progettazione è stata dedicata particolare attenzione 
all’impatto sonoro dell’apparecchio ed ai consumi che, grazie all’impiego dei 
migliori materiali, si sono ridotti notevolmente rispetto alle versioni precedenti 
ed ai suoi similari presenti sul mercato.

The blower is a professional instrument that simplifies the water expulsion 
from the undercoat through a hot air flow, in order to improve the following hair 
drying. The air flow is produced by one or two electrical motors, depending 
the sample you choosed, without resistance, that allow to generate an even 
temperature air flow eliminating the heating sources offensive for the hair, by 
revolutionizing the drying system. During the planning, particular attention has 
been paid to the equipment impact sound and to the consumption, thanks to 
the use of the best materials, that have been highly reduced with respect to the 
previous versions and to their similar present on the market.

Pulsori
Blowers

Accessori
da pagina 8
Accessories
from pages 8
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PULSORE� HD 2500 INOX

PULSORE� HD 2500 INOX XXL

Pulsore a due motori con variatore di potenza  
per regolare l’intensità del flusso d’aria.
Carrozzeria in acciaio inox satinato.
Piedini per appendere a muro. 
Puoi utilizzare il pulsore come phon, senza la lancia 
e con l’ausilio del portatubo.
Power regulator that allows to regulate the air flow.
Spatulate stainless steel body. 
Feet for wall hanging.
Without spear you can use the blower like a phon 
with the tube holder.

Calotta e tubo con attacco di diametro 
maggiorato per una portata d’aria superiore.
Cap and tube with increased diameter 
connection for more air portability.

DATI TECNICI - TECHNICAL SPECIFICATIONS

Ingombro max - Max dimension 20 • 62 • h 30 cm

Tensione - Tension 230 V

Frequenza - Frequency 50/60 Hz

Peso - Weight 9 Kg

Potenza max - Max power 0/2500 W

Accensione - Switches Interruttore + Variatore - 
Switch + Power regulator

Diametro uscita - Pipe diameter ø3 cm 

HD 2500 INOX XXL
Diametro uscita - Pipe diameter ø4 cm

Accessori
da pagina 8
Accessories
from pages 8
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PULSORE� HD 2200
Pulsore a due motori con due interruttori separati
per ciascun motore, da utilizzare singolarmente  
o congiuntamente.
Carrozzeria in acciaio inox lucido.
Puoi utilizzare il pulsore come phon, senza la lancia  
e con l’ausilio del portatubo.
Blower with two motors and power regulator to regulate
the intensity of the air flow. Separated switches for any
motors. Polished stainless steel body.
Without spear you can use the blower like a phon  
with the tube holder.

DATI TECNICI - TECHNICAL SPECIFICATIONS

Ingombro max - Max dimension 20 • 52 • h 20 cm

Tensione - Tension 230 V

Frequenza - Frequency 50/60 Hz

Peso - Weight 8 Kg

Potenza max - Max power 1100/1200 W 

Accensione - Switches Doppio Interruttore - 
Double switch

Diametro uscita - Pipe diameter ø3 cm 

HD2200 XXL
Diametro uscita - Pipe diameter ø4 cm

PULSORE� HD 2200 XXL

Accessori
da pagina 8
Accessories
from pages 8

Calotta e tubo con attacco di diametro 
maggiorato per una portata d’aria superiore.
Cap and tube with increased diameter 
connection for more air portability.
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PULSORE� HD 1250 INOX
Pulsore a un motore con regolatore di potenza 
per regolare l’intensità del getto d’aria.
Carrozzeria in acciaio inox satinato.
Puoi utilizzare il pulsore come phon, senza  
la lancia e con l’ausilio del portatubo.
Blower with one motor with power regulator 
that allows to regulate the air stream. 
Stainless steel body.
Without spear you can use the blower  
like a phone with the tube holder.

DATI TECNICI - TECHNICAL SPECIFICATIONS

Ingombro max - Max dimension 20 • 38 • h 30 cm

Tensione - Tension 230 V

Frequenza - Frequency 50/60 Hz

Peso - Weight 5,5 Kg

Potenza max - Max power 0/1250 W 

Accensione - Switches Interruttore + Variatore 
Switch + Power regulato

Diametro uscita - Pipe diameter ø3 cm 

Accessori
da pagina 8
Accessories
from pages 8
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Accessori Accessories
CINGHIA �HD 2500 A1

Per facilitare il trasporto del pulsore.
To simplify the blower transport

SPAZZOLE �HD 2500 A3

Favoriscono una veloce rimozione del pelo
superfluo e donano sollievo al pet durante 
l’utilizzo.
Support a quick removal of the dead hair 
and give relief to the pet during their use.

LANCE �HD 2500 A2

Permettono di migliorare le prestazioni 
del pulsore, in quanto, restringendo il foro 
d’uscita dell’aria, potenziano l’intensità  
ed il calore.
They improve the performances  
by potentiating the intensity and the  
heat by tightening the air hole exit.

PORTACCESSORI �HD 2500 A4

Supporto accessori da applicare  
al tubo flex del pulsore.
Accessories support to be applied  
to the blower flexible tube.

PORTA TUBO A COLONNA �HD 2500 A5

Il porta tubo permette di dare giusta 
collocazione al tubo del pulsore, sia 
durante il suo utilizzo che per rendere 
ordinato l’ambiente. La colonna consente 
di poter regolare l’altezza adeguata 
all’utilizzo necessario da 105 a 140 cm.
The tube holder allows to give the right 
position to the blower tube, either during its 
utilization or to make the environment tidy.
The column enables the height regulation 
adequate to the necessary utilization. 
Adjustable height from 108 to 135 cm.

PORTA TUBO DA TAVOLO
�HD 2500 A6

Il porta tubo permette di dare giusta 
collocazione al tubo del pulsore. 
Facilmente installabile e removibile al piano 
di lavoro e al braccio del tavolo.
The tube holder easily installable and 
removable to the working surface or table 
arm allows to give the right position to the 
tube. Fix.
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PORTA TUBO DA TAVOLO REGOLABILE 
�HD 2500 A7

Il porta tubo permette di dare giusta 
collocazione al tubo del pulsore. 
Facilmente installabile e removibile al piano 
di lavoro e al braccio del tavolo.
The tube holder easily installable and 
removable to the working surface or table 
arm allows to give the right position to the 
tube. Fix.

PORTA TUBO SNODATO �HD 2500 A7S

Porta tubo snodato da fissare al piano  
di lavoro o al braccio del tavolo.
The tube holder articulated easily 
installable and removable to the working 
surface to give the right position to the 
tube or table’s arm.

DIFFUSORE �HD 2500 A10

Per diffondere il getto e il calore dell’aria.
To spread the air jet.

TUBO LUNGO  
�HD 2500 A9

Soddisfa l’esigenza di posizionare  
il pulsore lontano dalla postazione di 
lavoro; lunghezza da 260 a 1040 cm.
In order to satisfy the requirement of 
positioning the blower far from the 
workstation; from 260 to 290 cm.

HD 2500 A8 G

Solo per le 
versioni 

Only for versions
HD 2500 XXL

LANCIA GIALLA �HD 2500 A11
LANCIA CONICA �HD 2500 A14

Migliora le prestazioni restringendo  
il foro di uscita dell’aria ed aumentando  
di conseguenza l’intensità del flusso  
e del calore dell’aria. Plastica morbida.
It improves the performances by tightening
and consequently by increasing intensity 
and heat.

RACCORDO A “Y” �HD 2500 A12

Per la versione HD 2500 XXL sdoppia i tubi. 
Per le altre versione unisce due macchine 
in un unico getto.
For the HD version 2500 XXL splits the 
pipes. For other version combines two 
machines in one air jet.

HD 2500 A8

COPPIA BOCCHETTE �HD 2500 A8
COPPIA BOCCHETTE �HD 2500 A8 G

Migliora le prestazioni schiacciando a 
lama l’uscita dell’aria ed aumentando di 
conseguenza l’intensità del flusso e del 
calore dell’aria. Ideale per lisciare.
It improves the performances by tightening 
and consequently by increasing intensity 
and heat. Ideal for smoothing.
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TUBO FLEX �HD 2500 R1
TUBO FLEX �HD 2500 R1 XXL

Kit Tubo flex
Pipe Flex Kit.

FILTRI CON RETE �HD 2500 R2

Kit filtri per tutti i modelli.
Filters kit for all items.

LANCIA STANDARD �HD 2500 R3
LANCIA STANDARD �HD 2500 R3 XXL

Lancia per tutti i modelli.
Spear for all items. 

FASCETTA A FARFALLA �HD 2500 R4
FASCETTA A FARFALLA �HD 2500 R4 XXL

Fascetta per ancorare il Tubo Flex  
al pulsore.
Band to fix the Flex pipes to the blower.

Ricambi Spare parts

NEBULIZZATORE �HD 2500 A15

Nebulizza il prodotto (shampoo, maschera, 
balsamo..) che penetra facilmente nella 
cute, anche nei cani con tanto sottopelo.
Non è necessario bagnare il cane prima 
dell’utilizzo del nebulizzatore. Ideale per 
cani di grossa taglia....  
Consente di risparmiare tempo, acqua, 
prodotti e corrente.
Spray the product (shampoo, conditioner, 
mack ) that easly penetrates into the skin, 
even in dogs with a lot of undercoat.
It is not necessary to wet the dog before 
using the nebulizer. Ideal for big dogs.
It saves time, water, products and energy.

BOCCHETTA PIATTA �HD 2500 A13

Migliora le prestazioni schiacciando  
a lama l’uscita dell’aria ed aumentando  
di conseguenza l’intensità del flusso  
e del calore dell’aria.
It improves the performances by 
tightening and consequently by  
increasing intensity and heat.
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Gli aspiratori professionali tolgono gran parte dell’acqua dal manto del cane, 
aiutando a ridurre i tempi di asciugatura.
Normalmente viene utilizzato subito dopo il lavaggio e prima dell’utilizzo del 
soffiatore.
Gli aspiratori a marchio The Hot Dog Line hanno triplice funzionalità:
• aspirano l’acqua dal manto del cane
• aspirano solidi e liquidi dal pavimento, grazie all’ausilio degli accessori
• soffiano, grazie alla duplice erogazione di cui sono dotati. 

Professional vacuum cleaners remove a large part of water from dog’s mantle, 
helping to reduce the drying times.
They are normally used immediatly after washing and before using the blower.
The Hot Dog Line vacuum cleaners have triple funcionality:
• they inhale water from the dog’s mantle
• they inhale solids and liquids from the floor, thanks the accessories
• they blow, thanks the to the double exit they are equipped with

Aspiratori professionali
Professional vacuum cleaners

Accessori
da pagina 15
Accessories

from pages 15
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ASPIRATORE PROFESSIONALE� HD 1200
Motore bistadio potente e silenzioso da 1200 W.
Gamma completa di accessori Ø 38 cm.
Kit per aspirazione e soffiaggio incluso.
Lancia aspira pelo inclusa.
Filtri progettati per l’aspirazione del pelo e lavabili 
con l’acqua.
Possibilità di montare il sacco in tessuto.
1200 W two-stage powerful and silent motor.
Complete range of accessories ø 38 cm.
Complete with kit for suction and blow.
Hair suck nozzles included.
Equipped with filters projected for the hair sucking 
and washable with water.
They can mount the disposable paper bag.

DATI TECNICI - TECHNICAL SPECIFICATIONS

Serbatoio - Tank 23 lt e fusto in acciaio inox -  
23 lt and stainless steel drum

Dimensioni - Dimensions Ø 39 x h 77 cm

Aria aspirata  - Sucked air 210 m3/h

Tensione - Tension 230 V

Frequenza - Frequency 50/60 Hz

Note - Notes Aspira liquidi e solidi dell’ambiente.
Aspira e soffia il pelo.
Accensione con interruttore e 
variatore di potenza (100/1200W).
Wet and dry environment.
Sucks and blows the hair. Switch and 
power variator (100/1200W).
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ASPIRATORE PROFESSIONALE� HD 2400
Motore bistadio potente e silenzioso da 2400 W.
Gamma completa di accessori Ø 38 cm.
Kit per aspirazione e soffiaggio incluso.
Lancia aspira pelo inclusa.
Filtri progettati per l’aspirazione del pelo  
e lavabili con l’acqua.
Possibilità di montare il sacco in tessuto.
1200 W two-stage powerful and silent motor.
Complete range of accessories ø 38 cm.
Complete with kit for suction and blow.
Hair suck nozzles included.
Equipped with filters projected for the hair  
sucking and washable with water.
They can mount the disposable paper bag.

DATI TECNICI - TECHNICAL SPECIFICATIONS

Serbatoio - Tank 62 lt e fusto in acciaio inox -  
62 lt and stainless steel drum

Dimensioni - Dimensions Ø 52 x h 96 cm.

Aria aspirata  - Sucked air 420 m3/h

Tensione - Tension 230 V

Frequenza - Frequency 50/60 Hz

Note - Notes Aspira liquidi e solidi dell’ambiente.
Aspira e soffia il pelo.
Accensione con interruttore per 
ciascun motore (1200/2400W).
 - Wet and dry environment.
Sucks and blows the hair. Switch and 
power variator (1200/2400W).



14

PULSORE ASPIRANTE SOFFIANTE �HD 1000
Aspiratore/Pulsore a un motore con interruttore.
Filtro carta lavabile con acqua.
Completo di lance per soffiaggio e aspirazione.
Extractor fan with one motor and switch.
Paper filter, wash it with water.
Kit for suction and blow included.

DATI TECNICI - TECHNICAL SPECIFICATIONS

Ingombro max - Max dimension 32 • 32 • h 55 cm

Tensione - Tension 230 V

Frequenza - Frequency 50/60 Hz

Peso - Weight 5,5 Kg

Potenza max - Max power 1000 W 

Accensione - Switches Interruttore - Switch

Diametro uscita - Pipe diameter ø3 cm 
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KIT FILTRI �HD 2400 R1

Filtri di nuova generazione lavabili  
con acqua. Filtro per HD 2400.
New generation kits washable with water.

FILTRO �HD 1000 R1

Filtro di nuova generazione lavabili con acqua.
Filtro per HD 1000.
New generation kits washable with water.

Accessori Accessories
KIT FILTRI �HD 1200 R1

Filtri di nuova generazione lavabili  
con acqua. Filtro per HD 1200.
New generation kits washable with water.

LANCIA ASPIRAPELO �HD 1200 A1  

Per aspirare l’acqua e il pelo dal manto  
del cane.
To suck the water from the dog’s mantle.

LANCIA ASPIRAPELO �HD 1200 A2  

Per aspirare l’acqua e il pelo dal manto  
del cane.
To suck the water from the dog’s mantle.

DIFFUSORE �HD 1200 A3

Diffusore d’aria, da inserire nel foro  
del soffiaggio durante l’aspirazione al fine 
di diffondere e contenere il getto d’aria.
Compatibile con tutti i modelli.
Air diffuser to be inserted in the blow hole 
during the suction in order to diffuse  
and contain the air flow.
Usable with all models.
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I nostri phon sono apparecchi professionali che generano un getto d’aria 
calda in grado di suddividere in micro-gocce l’acqua presente sul pelo. Il 
getto d’aria è prodotto da un motore elettrico che, azionando una ventola, 
permette di incanalare l’aria e convogliarla attraverso una resistenza che la 
espelle riscaldata. Tutti i modelli possono essere montati su stativa o braccio a 
seconda delle preferenze. Le prestazioni dei phon sono state rilevate secondo 
le norme UNI 7179-73P ed AMCA 210-85.

Our hair dryers are professional appliances that generate a hot air flow, 
that enables to split up in micro-drops the water on the hair, produced by an 
electrical motor that, by operating a fan, allows to direct the air and convey it 
through resistance that ejects it heated. All models can be keep on a stand 
or an arm depending on your preference. The performance of the dryer were 
detected UNI 7179-73P and AMCA 210-85.

Phon
Hair Dryer

Accessori
da pagina 23
Accessories

from pages 23
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PHON� HD 1900 VARIO FLEX
Pannello di controllo per impostare la temperatura 
(temperatura ambiente, 1 o 2 resistenze).....potrai 
scegliere tra 2 intensità di calore oltre a quella ambiente.
Resistenza in ceramica a basso consumo. Variatore per 
regolare il flusso d’aria. Kit flex INCLUSO.
Grazie allo snodo è possibile direzionare in modo mirato 
il getto d’aria, per raggiungere i punti più difficili e con 
le 3 bocchette comprese nel kit si può scegliere se 
allargare o stringere il flusso d’aria.
Il kit flex è composto da singoli moduli, pertanto 
è possibile ridurre la sua lunghezza o staccarlo 
completamente a seconda delle esigenze.  
Macchina in doppio isolamento.

Panel control to set out the desired temperature.
You can choose between two heat intensities 
in addition to the ambient one.
Kit flex included. Ceramic resistance in low  
consumption. Power variator to regalate the air flow.
Thanks to the joint it is possible to direct the
 air in a targeted way, to reach the most difficult 
points and with the three nozzles included 
in the kit you can choose whether to enlarge 
or tighten the air flow.
Machine in double insulation.

DATI TECNICI - TECHNICAL SPECIFICATIONS

Ingombro max - Max dimension 55-  32 - h 32 cm

Tensione - Tension 230 V

Frequenza - Frequency 50/60 Hz

Peso - Weight 4,5 Kg

Potenza max - Max power 1900 W

Accensione - Switches Interruttore + variatore 
Switchs + Variator

Diametro uscita - Pipe diameter ø7,5 cm

Metri cubi ora - Cubic meters for hour 100/800 m3/h

Accessori
da pagina 23
Accessories

from pages 23
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PHON� HD 2100

DATI TECNICI - TECHNICAL SPECIFICATIONS

Ingombro max - Max dimension 34 • 61 • h 34 cm

Tensione - Tension 230 V

Frequenza - Frequency 50/60 Hz

Peso - Weight 5,5 Kg

Potenza max - Max power 2100 W

Accensione - Switches Interruttori - Switchs

Diametro uscita - Pipe diameter ø7 cm

Metri cubi ora - Cubic meters for hour 780 m3/h 

HD 2100 VARIO
Accensione - Switches

Interruttore + variatore 
Switchs + Variator

Metri cubi ora - Cubic meters for hour 100/780 m3/h

KIT FLEX �HD 2100 A1
OPTIONAL

Regolatore di potenza
per variare l’intensità  
del flusso dell’aria
Power regulator  
to regulate the air flow.

PHON �HD 2100
VARIO

Pannello di controllo per scegliere tra due intensità 
di calore, oltre a ventilazione ambiente.
Resistenza a filo. Macchina in doppio isolamento.
Control Panel to choose between two 
heat intensity, over at room ventilation. 
Wire resistance. Double insulated machine.

Accessori
da pagina 23
Accessories

from pages 23
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PHON� HD 3100
DATI TECNICI - TECHNICAL SPECIFICATIONS

Ingombro max - Max dimension 34 • 72 • h 34 cm

Tensione - Tension 230 V

Frequenza - Frequency 50/60 Hz

Peso - Weight 6,5 Kg

Potenza max - Max power 3100 W

Accensione - Switches Interruttori - Switchs

Diametro uscita - Pipe diameter ø7 cm

Metri cubi ora - Cubic meters for hour 1080 m3/h 

HD 3100 VARIO
Accensione - Switches

Interruttore + variatore 
Switchs + Variator

Metri cubi ora - Cubic meters for hour 100/1080 m3/h

KIT FLEX �HD 2100 A1
OPTIONAL

Regolatore di potenza
per variare l’intensità del flusso 
dell’aria
Power regulator to regulate the 
air flow.

PHON �HD 3100
VARIO

Pannello di controllo per scegliere tra tre intensità  
di calore, oltre a ventilazione ambiente.
Resistenza a filo. Macchina in doppio isolamento.
Control Panel to choose between three heat intensity,
Over at room ventilation.
Wire resistance.
Double insulated machine.

Accessori
da pagina 23
Accessories

from pages 23
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PHON� HD 2850 IONIC

DATI TECNICI - TECHNICAL SPECIFICATIONS

Ingombro max - Max dimension 34 • 61 • h 34 cm

Tensione - Tension 230 V

Frequenza - Frequency 50/60 Hz

Peso - Weight 6 Kg

Potenza max - Max power 2850 W

Accensione - Switches Interruttori ON/OFF - 
Switchs On/Off

Diametro uscita - Pipe diameter ø7 cm

Metri cubi ora - Cubic meters for hour 780 m3/h 

HD 2850 VARIO
Accensione - Switches 

Interruttore ON/OFF 
+ variatore di potenza 

Switchs On/Off + Variator

Metri cubi ora - Cubic meters for hour 100/780 m3/h

KIT FLEX �HD 2100 A1
OPTIONAL

Regolatore di potenza
per variare l’intensità del flusso 
dell’aria
Power regulator to regulate the 
air flow.

PHON �HD 2850
VARIO

Pannello di controllo per scegliere tra due intensità  
di calore, oltre a ventilazione ambiente. Resistenza 
a filo. Ionizzatore per asciugare più in fretta, 
rendere il pelo idratato, luminoso e  
non elettrizzato, risparmiando energia e tempo.
Control panel to choose between two heat 
intensity as well as ambient ventilation. 
Wire resistance. Ionizer to dry faster, 
make the hair hydrated, bright and 
non-electrifying, saving energy and time.

Accessori
da pagina 23
Accessories

from pages 23
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PHON� HD 2900 IONIC
Pannello di controllo per scegliere tra due intensità di calore,  
oltre a ventilazione a temperatura ambiente. Resistenza a filo.
Ionizzatore per asciugare in minor tempo e rendere il pelo idratato, 
luminoso e non elettrizzato.....risparmiando energia e tempo.
Control Panel to choose between two heat intensity as well as 
ambient ventilation. Wire resistance. Ionizer to dry faster, make the 
hair hydrated, bright and non-electrifying, saving energy and time.

DATI TECNICI - TECHNICAL SPECIFICATIONS

Ingombro max - Max dimension 34 - 72 - h 34 cm

Tensione - Tension 230 V

Frequenza - Frequency 50/60 Hz

Peso - Weight 6,5 Kg

Potenza max - Max power 2900 W

Accensione - Switches Interruttore
Switchs

Diametro uscita - Pipe diameter ø7cm

Metri cubi ora - Cubic meters for hour 1080 m3/h

Accessori
da pagina 23
Accessories

from pages 23

KIT FLEX �HD 2100 A1
OPTIONAL

Regolatore di potenza
per variare l’intensità del flusso 
dell’aria
Power regulator to regulate the 
air flow.

PHON �HD 2100
VARIO
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BRACCETTO �HD 7205 A1

Il porta phon consente di posizionare  
il phon ed avere le mani libere durante  
il lavoro. Facilmente installabile al piano  
di lavoro e al braccio del tavolo.
The phone holder allows you to position 
the hairdryer and keep your hands free 
while working. Easily installed on the 
worktop or tables arm.

PHON SATURNO� HD 7205
Phon mauale. Due regolazioni di velocità + 2 regolazioni di temperatura. 
Fascetta per sostegno manuale. Braccetto per reggere il phon, su richiesta.
Hand phon. Two speed regulations + 2 temperature regulations. Rubber to 
take by hand. Arm to take the phon on demand.

PIANTANA �HD 7205 A2 

La piantana permette di dare giusta 
collocazione al phon, sia durante  
il suo utilizzo che per rendere ordinato 
l’ambiente. La colonna consente di poter 
regolare l’altezza adeguata all’utilizzo 
necessario da 105 a 140 cm.
The stand allows to give the right position 
to the phon tube, either during its utilization 
or make the environment tidy. The column 
enables the height regulation adequate to 
the necessary utilization from 108 to 135 
cm height.

DATI TECNICI - TECHNICAL SPECIFICATIONS

Ingombro max - Max dimension 12 • 23 • h 12 cm

Tensione - Tension 230 V

Frequenza - Frequency 50/60 Hz

Peso - Weight 0,750 Kg

Potenza max - Max power 1700/2000 W

Accensione - Switches Interruttori - Switchs

Diametro uscita - Pipe diameter ø3,5 cmincluso - include
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Accessori Accessories
STATIVO LEGGERO �  
HD 1680 A1

Stativo leggero, supporto ruote in plastica.
Ruote senza dispositivo frenante. 
Light stand plastic structure; no braking 
device wheels.

STATIVO PESANTE  
�HD 1680 A2

Stativo pesante in metallo cromato.  
Ruote gommate, di cui due con  
dispositivo frenante. 
Heavy stand steel structure; gummed 
wheels, two with braking device.

STATIVO STAR LED
�HD 1680 A3

Stativo Star Led elettrificato con struttura in metallo con 
trattamento di cataforesi, verniciato a polvere di colore 
bianco, con 4 ruote gommate di cui 2 frenanti. Abbina i 
vantaggi della piantana per lo spostamento nello spazio,  
e del braccio per il movimento verticale.
STAR LED stand Iron structure with 4 gummed wheels,  
2 of them braking. It combines the stand advantages for the 
space shifting and of the arm for the vertical movement.
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Accessori Accessories
BRACCIO A PARETE 
�HD 1680 A4

Braccio per phon che copre un raggio di circa 2 mt  
con rotazione di 180°.Movimento verticale del  
braccio fino a 110 cm. 
Arm that covers a 2 meters field with a 180°rotation. 
Vertical movement of the arm up to 110 cm.

BRACCIO ELETTRICO A PARETE
�HD 1680 A8

Braccio tarabile dal cliente, elettrificato con spina.  
Colori nero o bianco.
Adjustable arm electrified. black or white.BRACCIO A PARETE ELETTRIFICATO

�HD 1680 A6

Braccio elettrificato con contatto rotativo che copre  
un raggio di circa 2 mt con rotazione di 180°.  
Movimento verticale del braccio fino a 110 cm. 
Il phon ruota sul braccio infinite volte.
Electrified arm that covers a 2 meters field with a 
180°rotation. Vertical movement of the arm up to 110 cm.
The phone rotates endless on the arm.
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FORCELLA PER STATIVO� HD 1680 A9
FORCELLA PER BRACCIO� HD 1680 A10
FORCELLA ELETTRIFICATA� HD 1680 A11

Complete di kit frizioni.
Complete clutch kit.

BRACCIO A SOFFITTO � 
HD 1680 A5

Braccio per phon con un raggio di ca. 2 mt con rotazione  
di 360°. Movimento verticale del braccio fino a 110 cm.
Armthat phon that covers a 2 meters field with a 180° 
rotation. Vertical movement of the arm up to 110 cm.

BRACCIO A SOFFITTO ELETTRIFICATO
�HD 1680 A7

Braccio elettrificato con contatto rotativo che copre 
un raggio di 2 mt con rotazione di 360°. La lunghezza 
standard della staffa dal soffitto è di 60 cm, ma può  
essere realizzata fino a max 110 cm. Il phon ruota  
sul braccio infinite volte.
Electrified arm that covers a 2 meters field with a 180° 
rotation. Vertical movement of the arm up to 110 cm. 
Electrified arm that covers a 2 meters range with a 360° 
rotation. The bracket standard length from the ceiling is of 
60 cm, but it can be made up to a max. of 110 cm.
The phone rotates endless on the arm.
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Tutte le nostre vasche sono realizzate completamente in acciaio inox nel 
rispetto delle normative vigenti e sono dotate di sportello anteriore reclinabile 
per facilitare la predisposizione al lavaggio del cane, minimizzando sforzo e 
fatica al toelettatore, che riduce il sollevamento trovando libero accesso.
LE VASCHE A MARCHIO HOT DOG LINE SONO PERSONALIZZABILI IN FORMA 
E DIMENSIONI.

All our tubs are completely built in stainless stell according to the current rules 
and they are furnished with a reclining front door to simplify the predisposition 
to the dog washing by minimizing the groomer e ort and job, as it reduces the 
lifting by finding a free access.
THE HOT DOG LINE TUBS ARE CUSTOMIZABLE IN SIZE.

Vasche
Tubs

Accessori
da pagina 31
Accessories

from pages 31
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VASCA �HD 7000 INOX

VASCA �HD 7000 INOX E

Versione elettrica. Vasca dotata  
di sponda e doccino estraibile.
Electric bath. Bath with shore 
and extractable shower.

DATI TECNICI - TECHNICAL SPECIFICATIONS

Dimensioni - Dimensions 145 x 65 x h 90 cm

Dimensioni vano vasca
Tub internal dimensions 145 x 44 x h 38 cm

Acciaio - Steel 2 mm

Ø tubo di scarico - Drainpipe diameter 1”1/2

Lo scarico è collegabile 
all’impianto esistente ed è dotato 
di una griglia filtro e cestello per 
la separazione dei peli.
The drain is connectable to the 
existing plant and it is supplied 
with a grill filter and a basket for 
the separation of the hairs.

VASCA �HD 7000 INOX I

Versione idraulica. Vasca dotata  
di sponda e doccino estraibile.
Hydraulic bath version. Bath with shore  
and extractable shower.

VASCA �HD 7000 INOX A

Versione con vano ad ante.
Version with doors compartment.

Possibilità di scegliere 
tra pedaliera o 
comando manuale.
Possibility to choose 
between pedals or 
manual control.

Accessori
da pagina 31
Accessories

from pages 31
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BASE IDRAULICA 
HD 7090 I 
Versione idraulica. 
Hydraulic version.

VASCA �HD 7090 INOX

DATI TECNICI - TECHNICAL SPECIFICATIONS

Dimensioni - Dimensions 90 x 65 x h 90 cm 

Dimensioni vano vasca
Tub internal dimensions 90 x 44 x h 38 cm

Acciaio - Steel 2 mm

Ø tubo di scarico - Drainpipe diameter 1”1/2

Lo scarico è collegabile 
all’impianto esistente ed è dotato 
di una griglia filtro e
cestello per la separazione dei peli.
The drain is connectable to the 
existing plant and it is supplied 
with a grill filter and a basket for 
the separation of the hairs.

VASCA �HD 7090 INOX E

Versione elettrica. Vasca dotata  
di sponda e doccino estraibile.
Electric bath. Bath with shore 
and extractable shower.

Possibilità di scegliere 
tra pedaliera o 
comando manuale.
Possibility to choose 
between pedals or 
manual control.

BASE ELETTRICA
HD 7090 E
Versione elettrica. Possibilità di scegliere  
tra pedaliera o comando manuale. 
Electric version. Possibility to choose  
between remote control or foot switch.

Accessori
da pagina 31
Accessories

from pages 31
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Vasca in acciaio inox dotata di doccino estraibile e sponda 
posteriore più alta con mensola per gli samphoo.
Stainless steel bath equipped with extractable shower  
and back shore highter with shelf for shampoo.

VASCA �HD 7130 INOX

DATI TECNICI - TECHNICAL SPECIFICATIONS

Dimensioni - Dimensions 130 • 84 • h 68 cm 

Dimensioni vano vasca
Tub internal dimensions 130 • 50 • h 40 cm

Acciaio - Steel 2 mm

Ø tubo di scarico - Drainpipe diameter 1”1/2

BASE ELETTRICA
HD 7130 INOX E
Versione elettrica. Possibilità di scegliere  
tra pedaliera o comando manuale. 
Electric version. Possibility to choose  
between remote control or foot switch.

BASE IDRAULICA 
HD 7130 I
Versione idraulica. 
Hydraulic version.

Accessori
da pagina 31
Accessories

from pages 31

BASE FISSA 
�HD 7130 F
Versione fissa. Fixed version.

 130

84

40

89

75
50
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VASCA� HD 7230 INOX

65

130
45

40

BASE FISSA 
�HD 7230 F
�HD 7250 F
Versione fissa.
Fixed version.

BASE IDRAULICA 
HD 7230 I - �HD 7250 I 
Versione idraulica. 
Hydraulic version.

VASCA �HD 7230 INOX
VASCA �HD 7250 INOX
Scegli il vano della misura che preferisci e completa la tua vasca  
con il supporto e gli accessori che soddisfano le tue esigenze.
Choose the tub and complete your bath with support  
and accessories that match your needs.

DATI TECNICI - TECHNICAL SPECIFICATIONS

Acciaio - Steel 2 mm

Ø tubo di scarico - Drainpipe diameter 1”1/2

HD 7230 INOX
Dimensioni vano vasca
Tub internal dimensions

130 x 65 x h 40 cm

HD 7250 INOX 
Dimensioni vano vasca
Tub internal dimensions

150 x 65 x h 40 cm 

BASE ELETTRICA
HD 7230 E - �HD 7250 E
Versione elettrica. Possibilità di scegliere  
tra pedaliera o comando manuale. 
Electric version. Possibility to choose  
between remote control or foot switch.

Accessori
da pagina 31
Accessories

from pages 31

VASCA�HD 7250 INOX

150

40

65

45
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PARASPRUZZI�HD 7230 P - HD 7250 P 
HD 7130 P - HD 7090 P 
HD 7000 INOX P

REGGICANE A PONTE�HD 7230 R - HD 7250 R 
HD 7130 R - HD 7090 R 
HD 7000 INOX R

Accessori Accessories

PARASPRUZZI ALTA�HD 7230 PA�HD 7250 PA

DOCCINO ESTRAIBILE
�HD 7230 D
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DOCCIONE� 
HD 7000 A1 

In acciaio inox regolabile in altezza, 
flessibile con molla di ritorno  
e doppio miscelatore
In stainless steel adjustable in height, 
flexible with spring return and  
double mixer.

DOCCIONE MISCELATORE �HD 7000 A3

Permette di miscelare i detergenti 
sfruttando il flusso dell’acqua dopo aver 
inserito la cannuccia nella tanica del 
prodotto da utilizzare e collegato il tubo 
flessibile al rubinetto.
È adattabile ad ogni miscelatore.
It allows to mix the detergents by exploiting 
the water flow after having inserted the 
stick into the tank of the product to be used 
and after having connected the flexible 
tube to the tap. It is adaptable to any mixer.

SPONDA PARASPRUZZI �HD 7000 A5

Per contenere gli spruzzi e mantenere
l’ambiente sempre pulito. Con bordo gommato 
antitaglio. Semplice e veloce da pulire.
Dimensioni: 145 x 56 x h 70 cm.
Su richiesta è disponibile a 2 lati o solo 
frontale.
To contain the splashes and always keep the
environment clean Gummed cut-resistant 
edge. Easy and quick to be cleaned. 
Dimensions: 145 x 56 x H 70 cm.
On demand it is available on 2 sides or only 
frontal.

PIANETTO RIALZANTE �HD 7000 A4

Utile per il lavaggio di animali di piccola 
e media taglia e per garantire la giusta 
postura del toelettatore.
Piano microforato dotato di tappeto 
antiscivolo in gomma removibile. 
Dimensioni: 62 x 42 x h 34 cm  
o personalizzabili.
Practical and light it is furnished with  
anti-slip removable rubber mat. Useful for 
the small and middle size animals and for 
the right groomer posture.
Dimensions: 62 x 42 x h 34 cm.

DOCCIONE FISSO �HD 7000 A2

Gruppo miscelatore in acciaio inox  
da fissare alla vasca. Doccino estraibile.
Stainless steel mixing group to be fixed  
to the tub. Extractable shower hose.

PIEDINI REGOLABILI �HD 7000 A6

Per incrementare l’altezza della vasca  
o dei tavoli, da 10 a 20 cm
To increase the tub or table height  
from 10 to 20 cm.
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CASSETTO UNIVERSALE RACCOGLI PELI
�HD 7000 A12

Cassetto universale per la raccolta del pelo.
Adattabile a tutte le vasche.
Universal drawer to collect the hair.
Adaptable to all tanks.

BARRA REGOLABILE PER VASCA  
O BRACCIO TAVOLO �HD 7000 A8

Per regolare la posizione del cane all’interno della vasca 
o sul tavolo (da posizionare sul braccio del tavolo).
Tub adjustable bar or table arm to regulate the dog 
position inside the tub or on the table.

BARRA REGOLABILE DA PARETE �HD 7000 A7

Per regolare la posizione del cane all’interno della 
vasca o nel locale, in attesa della toeletta.
Adjustable wall bar to regulate the dog position 
inside the tube.

GANCIO GIREVOLE PER BARRE  
�HD 7000 A9 

Gancio girevole per barre.
Turning hook for bars.

GANCIO FISSO  
�HD 7000 A10

Gancio fisso.
Fix hook in stainless steel.

CASSETTO
�HD 7000 A13

Cassetto filtrante per raccogliere il pelo.
Filtering drawer to collect the hair. 

Compatibile 
Compatible 

HD 7230 
HD 7250
HD 7130
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VASCA �HD 7100
Struttura e vano vasca in acciaio inox. Tubo di collegamento con valvola, pedana rigida con 
ventose. Scarico tramite valvola manuale. Incluso macchinario per Idro terapia con ozono. 
Possibilità, a richiesta, di dotare la vasca di gruppo miscelatore e doccino estraibile.
Structure and tank compartment in stainless steel 
Connection pipe with valve, rigid platform with suction cupe. Drain through manuali valve. 
Includer ozone therapy machine. Possibilità, in request, to equip the tubo with a mixer 
group and extractable shower head.

DATI TECNICI - TECHNICAL SPECIFICATIONS

Dimensioni - Dimensions 60 x 95 x h 100 cm 

Dimensioni interne - Internal dimensions 94 x 59 cm

Profondità vano vasca - Bath depth 60 cm

L’ozonoterapia è un trattamento alternativo (o coadiuvante) ai medicinali e atossico, 
che consente l’ossigenazione dei fluidi corporei. Infatti attraverso l’ozono si aggiunge 
ossigeno ai tessuti e si favorisce la microcircolazione sanguigna. Può essere 
considerato un vero e proprio integratore di ossigeno per tutto l’organismo.
L’ozonoterapia si è rivelata efficace nel trattamento di infezioni, gonfiori, ecchimosi e 
traumi in genere, in quanto l’aggiunta di ossigeno allevia questi stati. È inoltre stato di-
mostrato che risulta essere un trattamento vincente anche nella riduzione di cellule tu-
morali, poiché, come è noto, i carcinomi riescono difficilmente a prosperare in ambienti 
molto ben ossigenati. La terapia con ozono è molto efficace anche per le cosiddette 
“malattie autoimmuni”, perché quando aggiungiamo ozono aumentiamo l’ossigenazio-
ne a livello dei mitocondri permettendo agli stessi di lavorare in modo efficiente ...se si 
pensa che il 10% del peso corporeo è rappresentato da mitocondri, sarebbe bene alimen-
tarli con l’ossigenazione piuttosto che spegnerli con antibiotici.
Il trattamento all’ozono in combinazione con la soluzione fisiologica rende quest’ul-
tima un efficace antibatterico.

The ozono therapy is an alternative trewatment to medicines and non-toxic, which 
allow the oxygenation of body fluids. It can be considered a true oxygen supplement 
for whole body. The ozono therapy has proven effective in treating infections, swelling, 
bruising and trauma in general, as the addition af oxygen relieves these symptoms. 
It has also been shown to be a successful treatmnet also in the reduction of cancer 
cells, because, as known, carcinomas are difficult to thrive in very well-oxygenated 
environments.
The ozono therapy is also very effective for autoimmune diseases, because when we 
add ozone we increase oxygenation at the mitochondria level, allowing them to work 
efficiently.... If you think that 10% of body weight is represented by mitochondria, is 
would be good to feed them with oxygenation rather than extinguishing them with 
antibiotics.
The ozono treatment combined with the physiological solution makes it an effective 
antibacteria.

OZONOTERAPIAO3



L’utilizzo della luce e dei colori a scopo terapeutico è ormai consolidato per noi esseri umani, infatti 
la cromoterapia è apprezzata in dermatologia per l’efficacia riscontrata nei casi di disturbi della 
pelle come acne e psoriasi, nonché per il trattamento di pazienti che soffrono di disturbi affettivi 
stagionali, si pensi ai casi in cui la scarsa esposizione ai raggi del sole provoca, in alcuni soggetti, 
un vero e proprio stato di depressione patologica, soprattutto in alcune aree geografiche.
Sin dalle epoche più remote la luce del sole è considerata l’agente curativo principale presente 
in natura, tanto da arrivare alla conclusione che dove la luce non riesce ad arrivare vi giunge la 
malattia, come anemia, cancro, deperimento, debolezza muscolare, degenerazione del cuore e del 
fegato, edema, ritardi della crescita, e problemi respiratori che derivano dalla mancanza degli effetti 
benefici della luce solare.
I raggi del sole contengono 7 diversi colori: viola, indaco, blu, verde, giallo, arancione e rosso, e sono 
colori naturali che sono di grande beneficio per il mantenimento della salute e per la guarigione 
dalla malattia. I cani riescono a percepire il viola, l’indaco, il blu ed il rosso mentre giallo, verde ed 
arancione sono troppo simili perché il cane riesca a distinguerli. È necessario sapere che il corpo 
assorbe la luce in forma energetica, indipendentemente da ciò che gli occhi riescono a percepire, 
infatti ogni colore ha una propria lunghezza d’onda ed una propria frequenza specifica che noi 
esseri umani percepiamo naturalmente.
Ogni colore pertanto influenza il corpo in un suo modo peculiare, infatti i verdi e gli azzurri sono 
colori rilassanti e sono in grado di attivare un effetto tranquillizzante anche sotto forma di co-
perte o asciugamani di questi colori se lasciati ad un animale scosso.
The use of light and color for therapeutic purposes is now consolidated fos human beings, in 
fact chromotherapy is appreciated in dermatology for the affectiveness found in cases of skin 
disorders such as acne and psoriasis, as well as for the treatment of patients suffering of seasonal 
affective disorders, think of the cases in whinch the low exposure to sunlight causes a real state of 
pathological depression, especially in some geographical areas.
From the most remote time the sunlight is considered the main curative present in nature, so much 
so as to come to the conclusion that where the light fails to arrive there comes the disease, such 
as anemia, muscle weakness, degeneration of the heart of the liver, edema, groeth delays and 
respiratory problems resulting from lack of the beneficial effects of sunlight.
The sun’s rays contain 7 differentcolors: violet, indigo, blue, green, yellow, orange and red, and they are 
natural colors that are of great benefit for the maintenance of health and for the healing of the disease.
Dogs can see violet, indigo, blue and red, while yellow, orange and green are too similar for dog to 
distinguish them.
It’s necessary to know that the body absorbs light in energetic form, regardless of what the eyes can 
perceive, in fact every color has its own wavelength and its own specific frequency that we human 
beings naturally perceive.
Each color influences the body in a peculiar way, in fact the greens and blues are relaxing colors 
and they are able to activate a soothing affect even in the form of blankets or towels of these 
colors, if left to a shaken animal.

L’idroterapia è un trattamento utilizzato per ridurre il dolore, l’infiammazione 
e migliorare le capacità motorie. Alla base del trattamento vi è la combinazio-
ne di acqua e massaggi, pertanto risulta semplice da eseguire, non richiede 
l’utilizzo di farmaci e trova impiego in numerose varietà di patologie acute e 
croniche. Il più delle volte l’idroterapia viene impiegata per il trattamento delle 
articolazioni, per ridurre gonfiori e nel contempo per migliorare la circolazione 
sanguigna in modo localizzato. Il ricorso all’idroterapia è spesso consigliato 
per accelerare la guarigione dell’animale e consiste in un massaggio delicato 
esercitato direttamente sull’area interessata per mezzo di una leggera cor-
rente d’acqua calda o fredda, in base alla natura della patologia. L’obiettivo è 
quello di drenare il versamento di liquido accumulatosi nella zona interessata 
dalla lesione.
Trattamento delle patologie croniche
Per gli animali domestici affetti da malattie articolari degenerative ed artrite o 
casi di dolore persistente dopo un infortunio (lesione o frattura), l’idroterapia è 
utilizzata come parte del piano di guarigione, infatti con un regolare impiego si 
otterranno grandi benefici. Nei casi di infortunio questo trattamento aiuta la ria-
bilitazione dell’area interessata e non, in quanto impedisce al resto dei muscoli 
di indebolirsi. Inoltre per quegli animali che, con l’avanzare dell’età, sono diven-
tati pigri l’idroterapia rappresenta un rimedio per tenere in esercizio i muscoli 
senza stressare le articolazioni.
Hydrotherapy is a treatment used to reduce pain, inflammation and improve 
motor skills. The treatment is the combination of water and massage, so it is 
easy to perform, it does not require the use of drugs and it is used in many 
varieties of acute and chronic diseases. Most of the time hydrotherapy is used 
for treatment of joints, to reduce swelling and at the same time to improve blood 
circulation in a localized way.
The use of hydrotherapy is often recommended to accelerate the headling of the 
animal and consists of a gentle massage exerted directly on the affected area by 
means of a light stream of hot or cold water, depending on the nature of the disease.
The goal is to drain the liquid accumulated in the area affected by the injury.

Treatment of chronic diseases 
For pets suffering from degenerative joint diseases and arthritis or cases of 
persistent pain after an injury, hydrotherapy is used as part of the healing plan, 
in fact with a regular use you will get great benefits.
In cases of injury this treatment helps rehabilitate the affected area and not, as 
it prevents the rest of the musclesto weak.
For those animals that have became lazy with age, hydrotherapy is a remedy to 
keep muscles in exercise without stressing the joints.

IDROTERAPIA CROMOTERAPIA Kit per la cromoterapia realizzabile su richiesta.
Chromotherapy kit available upon request.
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I tavoli da toelettatura a marchio The Hot Dog Line sono personalizzabili 
in colore e dimensioni... scegli quello adatto alle tue esigenze.

The Hot Dog Line tables are customizable in color and size..... choose 
the one you prefer.

Tavoli toelettatura/esposizione
Grooming/expo tables
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TAVOLO ELETTRICO A PANTOGRAFO  
�HD 6100

Per spostare il tavolo 
dove vuoi tu.
To move the table where 
ever you want.

KIT 4 RUOTE FRENANTI
�HD 9000

Piano in robusto legno marino ricoperto in gomma.
Gomma facile da pulire. Struttura in acciaio inox.
Attuatore per sollevare il piano di lavoro. Possibilità di avere il comando manuale 
o la pedaliera. Possibilità di abbinare la batteria che consente il suo utilizzo anche 
in assenza di corrente. Braccio regolabile in altezza. Possibilità di dotarlo di ruote 
bloccanti o piedini rialzanti regolabili.
Workstation in stainless steel covered by rubber to guarantee the anti-slip. Stainless 
steel structure to guarantee the stability and the durability. Electrical pump to lift 
the workstation with possibility to have either the remote control or the foot switch. 
Height adjustable arm. Possibility of having the blocking wheels or adjustable foot.

DATI TECNICI - TECHNICAL SPECIFICATIONS

Dimensioni - Dimensions cm 130 x 65 x h 30 ÷ 110

Le dimensioni e le forme del piano di lavoro sono 
personalizzabili. Possibilità di scegliere tra 2 
colori di gomme (rossa o grigia).
The workstation dimensions and shapes are 
customizable. Possibility to choose between two 
different colour of rubber.
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TAVOLO ELETTRICO 
�HD 6110 INOX

TAVOLO ELETTRICO �HD 6200 E

Piano in legno marino ricoperto in gomma e bordo gommato.
Gomma facile da pulire. Struttura in acciaio inox. Attuatore per 
sollevare il piano di lavoro. Possibilità di avere il comando manuale 
o la pedaliera. Batteria inclusa che consente il suo utilizzo anche in 
assenza di corrente. Braccio regolabile in altezza.  
Possibilità di dotarlo di ruote bloccanti o piedini rialzanti regolabili.
Wooden surface covered with rubber and gummed side.
Stainless steel structure to guarantee the stability and the durability. 
Electrical pump to lift the workstation with possibility to have either 
the remote control or the foot switch.
Height adjustable arm. Possibility of having the blocking wheels or 
adjustable foot.

Piano in robusto legno marino ricoperto in gomma e bordato con gomma 
paracolpi.  
Gomma facile da pulire. Struttura in metallo con trattamento di cataforesi, 
verniciato a polvere di colore bianco. Attuatore per sollevare il piano di lavoro. 
Comando manuale. Braccio regolabile in altezza. Possibilità di dotarlo di ruote 
bloccanti o piedini rialzanti regolabili.
Surface made of strong marine wood and edged with shock absorber rubber, 
that guarantees the anti-slip. Stainless steel structure to guarantee the stability. 
Electrical foot pump to lift the workstation. Height adjustable arm. Possibility of 
having the blocking wheels or adjustable foot.

Per spostare il tavolo 
dove vuoi tu.
To move the table where 
ever you want.

KIT 4 RUOTE  
FRENANTI �HD 9000

Le dimensioni e le forme del piano di lavoro sono 
personalizzabili. Possibilità di scegliere tra 2 
colori di gomme (rossa o grigia).
The workstation dimensions and shapes are 
customizable. Possibility to choose between two 
different colour of rubber.

DATI TECNICI - TECHNICAL SPECIFICATIONS

HD 6110
Dimensioni - dimensions 120 x 60 x 62 ÷ h 91 ± 10

DATI TECNICI - TECHNICAL SPECIFICATIONS

HD 6200 E
Dimensioni - dimensions 120 x 60 x 62 ÷ h 91 ± 10 
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TAVOLO IDRAULICO 
�HD 6200 
Piano in robusto legno marino ricoperto in gomma e bordato 
con gomma paracolpi. Gomma facile da pulire.
Struttura in metallo con trattamento di cataforesi, verniciato  
a polvere di colore bianco. Pompa a piede per sollevare il piano 
di lavoro. Braccio regolabile in altezza. Possibilità di dotarlo di 
ruote bloccanti o piedini rialzanti regolabili.
Surface made of strong marine wood and edged with shock
absorber rubber, that guarantees the anti-slip. Stainless steel 
structure to guarantee the stability. Hydraulic foot pump to lift 
the workstation. Height adjustable arm. Possibility of having 
the blocking wheels or adjustable foot.

DATI TECNICI - TECHNICAL SPECIFICATIONS

Dimensioni - Dimensions 120 x 60 x 75 ÷ h 95 ± 10

Per spostare il tavolo 
dove vuoi tu.

To move the table where 
ever you want.

KIT 4 RUOTE  
FRENANTI �HD 9000

Le dimensioni e le forme del piano di lavoro sono 
personalizzabili. Possibilità di scegliere tra 2 
colori di gomme (rossa o grigia).
The workstation dimensions and shapes are 
customizable. Possibility to choose between two 
different colour of rubber.
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TAVOLO ELETTRICO
�HD 6190
Piano in robusto legno marino ricoperto in gomma e bordo gommato. 
Gomma facile da pulire. Struttura in acciaio inox. Attuatore a colonna da 
24 V per sollevare il piano di lavoro, con comando a pulsantiera. Possibilità 
di abbinare la batteria che consente il suo utilizzo anche in assenza di 
corrente. Braccio regolabile in altezza.
Wooden surface covered with rubber and gummed side.
Stainless steel structure. 24 V colum actuator to lift the workstation with 
foot switch control. Height adjustable arm. Possibility to have remote 
control or foot switch.

DATI TECNICI - TECHNICAL SPECIFICATIONS

Dimensioni - Dimensions 90 x 60 x h 69 ÷ 120
 Ø 60 x h 69 ÷ 120

TAVOLO ELETTRICO
�HD 6160
Piano in robusto legno marino ricoperto in gomma e bordo gommato. 
Gomma facile da pulire. Struttura in acciaio inox. Attuatore a colonna 
da 24 V per sollevare il piano di lavoro, con comando a pulsantiera. 
Possibilità di abbinare la batteria che consente il suo utilizzo anche in 
assenza di corrente. Braccio regolabile in altezza.
Wooden surface covered with rubber and gummed side.
Stainless steel structure. 24 V colum actuator to lift the workstation with 
foot switch control. Height adjustable arm. Possibility to have remote 
control or foot switch.

DATI TECNICI - TECHNICAL SPECIFICATIONS

Diametro - Diameter 60 x 40 x h 56 ÷122
Ø 60 x h 56 ÷122

Le dimensioni e le forme del piano di lavoro sono 
personalizzabili. Possibilità di scegliere tra 2 
colori di gomme (rossa o grigia).
The workstation dimensions and shapes are 
customizable. Possibility to choose between two 
different colour of rubber.
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TAVOLO ELETTRICO
�HD 6111
Piano in robusto legno marino ricoperto in gomma e bordo gommato.Gomma 
facile da pulire. Struttura in acciaio inox.
Attuatori a colonna da 24 V per sollevare il piano di lavoro. 
Possibilità di avere il comando manuale o la pedaliera.
Possibilità di abbinare la batteria che consente il suo utilizzo anche in assenza 
di corrente. Braccio a ponte.
Wooden surface covered with rubber and gummed side.
Rubber easy to clean. Stainless stell structure. 24 V column actuators for 
lifting the worktop. Possibility to have remote control or foot switch
Possibility to combine the battery that allows its use even in the absence of 
power. Bridge arm

TAVOLO IDRAULICO MANUALE 
�HD 6260
Piano in robusto legno marino ricoperto in gomma 
e bordo gommato.  
Gomma facile da pulire. Struttura in metallo con 
trattamento di cataforesi, verniciato a polvere di colore 
bianco. Base cromata. Pompa idraulica manuale per 
sollevare il piano di lavoro. Braccio regolabile in altezza.
Surface made of strong marine wood and edged with 
shock absorber rubber, that guarantees the anti-slip. 
Stainless steel base. Hydraulic manual pump to lift the 
workstation. Height adjustable arm. Possibility 
of having the blocking wheels.

DATI TECNICI - TECHNICAL SPECIFICATIONS

Diametro - Diameter 100 x 50 x h 55 ÷ 95

DATI TECNICI - TECHNICAL SPECIFICATIONS

Diametro - Diameter 60 x 40 h 86 ÷ 100
Ø 60 x h 86 ÷ 100

Info - Info Piano rotante - Rotating top

Le dimensioni e le forme del piano di lavoro sono 
personalizzabili. Possibilità di scegliere tra 2 
colori di gomme (rossa o grigia).
The workstation dimensions and shapes are 
customizable. Possibility to choose between two 
different colour of rubber.
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TAVOLO FISSO �HD 6000 - �HD 6000 INOX

TAVOLO WALL �HD 6001

TAVOLO �HD6002

Per avere a disposizione un utile piano di asciugatura 
vicino alla vasca, alla stessa altezza per un facile ed 
immediato passaggio. Piano in robusto legno marino 
ricoperto in gomma e bordo gommato. Struttura in acciaio 
inox (HD 6000 INOX).
Struttura in alluminio anodizzato (HD 6000). 
In order to have at disposal an useful drying level next to 
the tub, at the same height for an easy and immediate 
passage. Level with gummed edge. Stainless steel 
structure (HD 6000 Inox), aluminum structure (HD 6000). 

Piano a scomparsa in robusto legno marino
ricoperto in gomma e bordo gommato.
Hidden top in sturdy marine wood covered 
with rubber and rubberized edge.

Tavolo da stripping sagomato per donare sollievo al tuo lavoro.
Shaped stripping table to give delude to your work.

DATI TECNICI - TECHNICAL SPECIFICATIONS

Dimensioni - Dimensions cm 120 x 40 x h 90

DATI TECNICI - TECHNICAL SPECIFICATIONS

Dimensioni - Dimensions 120 x 40

DATI TECNICI - TECHNICAL SPECIFICATIONS

Dimensioni - Dimensions 77 x 77 ÷ 48 x h 100

Le dimensioni e le forme del piano di lavoro 
sono personalizzabili. Possibilità di scegliere 
tra 2 colori di gomme (rossa o grigia).
The workstation dimensions and shapes are 
customizable. Possibility to choose between 
two different colour of rubber.
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TAVOLO DA ESPOSIZIONE 
�HD 6300 - HD 6370 -HD 6380 - HD 6390
Piano in legno marino ricoperto con gomma antiscivolo. 
Gomma facile da pulire.
Disponibile in versione senza ruote e timone.
Marine wood floor covered with non-slip rubber.
Rubber easy to clean.
Available without wheels and rudder.

DATI TECNICI - TECHNICAL SPECIFICATIONS

HD 6300
Dimensioni - Dimensions 100 x 60 x h 75

HD 6370
Dimensioni - Dimensions 70 x 50 x h 86

HD 6380
Dimensioni - Dimensions 80 x 50 x h 86

HD 6390
Dimensioni - Dimensions 90 x 60 x h 75
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TAVOLO DA ESPOSIZIONE  
�HD 6310

TAVOLO DA ESPOSIZIONE  
�HD 6360

Piano in legno marino ricoperto con gomma
antiscivolo. Gomma facile da pulire.
Marine wood floor covered with non-slip rubber.
Rubber easy to clean.

Piano in legno marino ricoperto 
con gomma antiscivolo. 
Gomma facile da pulire.
Marine wood floor covere
d with non-slip rubber.
Rubber easy to clean.

DATI TECNICI - THECNICAL DATE

Dimensioni - Dimensions 100 x 60 x h 60

DATI TECNICI - TECHNICAL SPECIFICATIONS

Dimensioni - Dimensions 60 x 40 x h 90
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TAVOLO DA ESPOSIZIONE  
�HD 6360

TAVOLO DA ESPOSIZIONE 
�HD 6300R - HD 6370R -HD 6380R - HD 6390R
Piano in legno marino ricoperto con gomma antiscivolo. 
Gomma facile da pulire. Gambe regolabili in altezza.
Marine wood floor covered with non-slip rubber.
Rubber easy to clean. Height-adjustable legs.

DATI TECNICI - TECHNICAL SPECIFICATIONS

HD 6300R
Dimensioni - Dimensions 100 x 60 x h 75 ÷ 100

HD 6370R
Dimensioni - Dimensions 70 x 50 x h 75 ÷ 100

HD 6380R
Dimensioni - Dimensions 80 x 50 x h 75 ÷ 100

HD 6390R
Dimensioni - Dimensions 90 x 60 x h 75 ÷ 100
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TAVOLO DA ESPOSIZIONE RUOTE GRANDI 
�HD 6300G -HD 6380G - HD 6390G
Piano in legno marino ricoperto con gomma
antiscivolo. Gomma facile da pulire.
Ruote grandi per suoli dissestati.
Marine wood floor covered with non-slip rubber.
Rubber easy to clean.
Large wheels for uneven soils.

DATI TECNICI - TECHNICAL SPECIFICATIONS

HD 6300G
Dimensioni - Dimensions 100 x 60 x h 75

HD 6380G
Dimensioni - Dimensions 80 x 50 x h 86

HD 6390G
Dimensioni - Dimensions 90 x 60 x h 75
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BRACCIO PER TAVOLO
DA ESPOSIZIONE
�HD 6300 A1
�HD 6360 A1

Braccio per tavolo da esposizione.
Display table arm.

BRACCIO FISSO A 3 ELEMENTI
�HD 6300 A4

BRACCIO RICHIUDIBILE PER TAVOLO
DA ESPOSIZIONE
�HD 6300 A2
�HD 6300 A2L

Braccio richiudibile per tavolo da 
esposizione.
Folding arm for exhibition table.

Accessori Accessories
BRACCIO A PONTE PER TAVOLO
DA ESPOSIZIONE
�HD 6300 A3

H montanti 118 cm. Larghezza da 68  
a 127cm. Adattabile ad ogni tavolo.
Posts height 118 cm. Width from 68  
to 127 cm. Suitable for any table.

DATI TECNICI - TECHNICAL SPECIFICATIONS

HD 6300 A2
Dimensioni - Dimensions 90 x h 50 max

HD 6300 A2L
Dimensioni - Dimensions 

140 x h 90 max

HD 6300 A3
Dimensioni - Dimensions

h montanti 118 cm- Posts h 118 cm
Larghezza da 68 a 127cm - Width from 68 to 127 cm

�HD 6300 A4
Dimensioni - Dimensions 35 x h 120 max

Doppio scorrimento
Double scrolling
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Complementi accessori per arredare e rendere pratico il tuo lavoro
Accessories for furnishing and making your work practical.

Accessories for furnishing and making your work practical.

Attrezzatura professionale
Professional equipment
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PENSILE �HD 8900 INOX CASSETTIERA �HD 8000 INOX
Rivestiti in acciaio inox.
Finitura lucida o satinata.
Stainless steel coated.
Polished or satinized finishing.

Rivestiti in acciaio inox. Finitura lucida o satinata. 2 ruote frenanti.
Stainless steel coated. Polished or satinized finishing. 2 braking wheels.

Cassettiera a un anta
e un cassetto
Cassettiera a un anta
e un cassetto

Pensile a un cassetto
Pensile a un cassetto

Pensile a un cassetto e mensola
Pensile a un cassetto e mensola

Pensile a due cassetti
Pensile a due cassetti

Cassettiera a due cassettoni
Cassettiera a due cassettoni

Cassettiera a due
cassetti e cassettone
Cassettiera a due
cassetti e cassettone

Cassettiera a quattro cassetti
Cassettiera a quattro cassetti

DATI TECNICI - THECNICAL DATE

Dimensioni - Dimensions 37 x 35 x h 36

DATI TECNICI - THECNICAL DATE

Dimensioni - Dimensions 37 x 35 x h 80
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�HD 8001

CASSETTIERA LEGGERA  
�HD 8001 – HD 8002
Cassettiera professionale con piano superiore bordato. Cassetti facilmente estraibili  
ed utilizzabili per molteplici impieghi. Quattro ruote facilmente smontabili per un’immediata pulizia.
Professional chest of drawers with edged top floor. Easily extension drawers that can be used  
for various uses. Four easily demountable wheels for an immediate cleaning.

DATI TECNICI - THECNICAL DATE

HD 8002
Dimensioni - Dimensions 32 x 32 x h 89

HD 8002
Dimensioni - Dimensions c37 x 36 x h 92

Cassettiera snella dotata di porta 
phon ed accessori su un lato.
Drawer equipped with hold phon 
and accessories on both sides.

Cassettiera leggera dotata di porta 
phon ed accessori su entrambi i lati.
Drawer equipped with hold phon and 
accessories on both sides.

�HD 8002
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VASCHETTA PORTATUTTO PER BRACCIO
�HD 8220 
Utile per riporre gli oggetti necessari al lavoro. Facilmente smontabile 
e posizionabile all’altezza desiderata. Scorre lungo il braccio del 
tavolo. Dotata di divisorio estraibile per suddividere gli strumenti. 
Colonna a tre ruote regolabile in altezza manulamente.
Useful to place the objects necessary to the work. Easily demountable 
and placeable at the desired height on the arm of table.

DATI TECNICI - THECNICAL DATE

HD 8200
Dimensioni - Dimensions 36 x 36 x h 75 ÷ 114

HD 8200
Dimensioni - Dimensions 37 x 37 x h 93 ÷ 128

Dotata di divisorio estraibile per suddividere gli strumenti. 
Colonna a tre ruote regolabile in altezza manulamente.
Supplied with partition to divide the instruments. Three 
wheels height adjustable column by hands.

VASCHETTA PORTATUTTO
�HD 8200

Colonna a cinque ruote regolabile  
in altezza con rialzo a molla.
Five wheels height adjustable column  
with spring upward.

VASCHETTA PORTATUTTO
�HD 8210

PORTA FORBICE DA BRACCIO  �HD 8230 
porta forbice da braccio, per riporre fino a 12 forbici e 
pettini ingombro massimo blocco di fissaggio 4x4 cm
ingombro massimo 15x26 cm.
Arm’s scissors holder, to store up to 12 scissors and comb
Maximum block size 4x4 cm - Maximum size 15x26 cm.

PORTA FORBICE DA MURO �HD 8240
porta forbice da muro, per riporre fino a 16 forbici e pettini
ingombro massimo 25x19 cm.
Wall’s scissors holder, to store up to 16 scissors and comb
Maximum size 25x19 cm.
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LAVELLO DI SERVIZIO  
CONO �HD 8500
Struttura conica in acciaio inox  
con finitura lucida.
Stainless steel square structure  
with polished finishing.

ARMADIO MISCELATORE �HD 4000
Permette di miscelare i detergenti con acqua, eliminando gli 
sprechi e rendendo il lavaggio più pratico e veloce. Grazie ai 
rubinetti di cui è dotato, è possibile scegliere fra cinque diversi tipi 
di detergenti o escluderli selezionando solo l’acqua. Funziona con 
un sistema che miscela sfruttando il flusso dell’acqua.
It allows to mix the detergents with water, by eliminating the 
wastes and making the washing more practical and quicker. 
Thanks to its taps, it is possible to choose among five different 
kinds of detergents or to exclude them by selecting 
only the water. Function with a system that mixes 
by exploiting the water flow.

DATI TECNICI - THECNICAL DATE

Dimensioni - Dimensions 50 x 15 x h 100

LAVELLO DI SERVIZIO CUBO 
�HD 8510
Struttura quadrata in acciaio inox 
con finitura lucida
Stainless steel square structure 
with polished finishing.

MISCELATORE �HD 8500 A1
Leva clinica
Clinical lever

2 vani frontali apribili.
3 taniche da 2 lt.
2 taniche da 5 lt.
Miscelatore adattabile
ad ogni rubinetto,
che regola il flusso.
2 openable front 
compartments
3 tanks 2 lt
2 tanks 3 lt
Mixer adaptable to each tap.
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PIASTRA RICCI  �HD 25-9
Piastra in acciaio INOX
Stainless plate

PIASTRA �HD E-4
Piastra in ceramica
Ceramic plate

GERMICIDA GRANDE  �HD 8600
Per sterilizzare gli strumenti, con l’ausilio di una lampada 
germicida a raggi ultravioletti.
To sterilize the instruments with the aid of an ultraviolet 
germicidal lamp.

GERMICIDA PICCOLO  �HD 8610
Per sterilizzare gli strumenti, con l’ausilio di una 
lampada germicida a raggi ultravioletti.
To sterilize the instruments with the aid of an 
ultraviolet germicidal lamp.

BOX DI STAZIONAMENTO �HD 8300
Costruito completamente in acciaio inox è utile per fornire 
giusta collocazione all’attesa del cane. Dotato di bordo para 
colpi e gancio per fissare il guinzaglio.
È possibile dotare il box di tappetino per donare il giusto 
comfort. Misure personalizzabili.
Completely built in stainless steel, in order to guarantee 
solidness and durability. Useful to supply the right placing for 
the dogs’ waiting. Supplied with shock absorber edge and hook 
to fix the leash. It is possible to provide the box with a mat in 
order to donate the right comfort. Customizabled size.

DATI TECNICI - THECNICAL DATE

Tensione - Tension 220 /240 V.

Potenza assorbita - Absorbed power 15 Watt

Dimensioni - Dimensions 49 x 27 x h 20

DATI TECNICI - THECNICAL DATE

Tensione - Tension 220 /240 V.

Potenza assorbita - Absorbed power 8 Watt

Dimensioni - Dimensions 38 x 20 x h 16

DATI TECNICI - THECNICAL DATE

HD 25-9
Tensione - Tension 220 /240 V.

Potenza assorbita - Absorbed power 25 Watt

HD E-4
Tensione - Tension 220 /240 V.

Potenza assorbita - Absorbed power 40 Watt

DATI TECNICI - THECNICAL DATE

Dimensioni - Dimensions 60 x 60 x h 70
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Accessori Accessories
LAMPADA/LENTE STATIVA
�HD 8400
Regolabile in altezza. 
Due ruote frenanti.
Lamp/Lens stand. 
Adjustable in height.
Two braking wheels

POGGIAPIEDI �HD 8700
Utile per donare sollievo al toelettatore 
durante il lavoro.
Useful to donate relief to the groomer
during the job.

SEDIA DA TAGLIO
�HD 8100
Sedia da taglio armonizzata ed imbottita. 
Dotata di poggiapiedi e schienale regolabile 
per assicurare maggior comodità. Colonna 
a gas regolabile da 56 a 95 cm.
Harmonized and padded cutting chair 
Supplied with foot rest and adjustable 
back to assure more comfort. Gas column 
adjustable from 56 to 95 cm.

SEDIA DA TAGLIO
�HD 8110
Sedia da taglio armonizzata ed imbottita. 
Dotata di poggiapiedi e schienale regolabile 
per assicurare maggior comodità. Colonna 
a gas regolabile da 61 a 71 cm.
Harmonized and padded cutting chair 
Supplied with foot rest and adjustable 
back to assure more comfort. Gas column 
adjustable from 61 to 71 cm.

CATENA �HD 8801 
Catena e gancio in acciaio.
Filo 3/4/5/6 cm. 
Steel hook chains.
3/4/5/6 cm.

GUINZAGLIO �HD 8800
Guinzaglio.
Leash.



Servizi Hot Dog Line
Hot Dog Line services
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Allestimento negozi
Shops realization
La nostra azienda si avvale dei migliori professionisti e delle migliori tecnologie per la progettazione 
e la realizzazione di negozi e toelettature. Il nostro staff tecnico è in grado di progettare la migliore 
soluzione per la Vostra attività commerciale in relazione alle vostre esigenze, unendo estetica, 
funzionalità e condizioni agevolate. Il contatto diretto e la massima attenzione al cliente, sono la 
base della nostra filosofia che ci spinge a seguire un iter che va dall’idea iniziale fino alla consegna 
completa del negozio. Siamo a Vostra disposizione per preventivi gratuiti.

Our company uses the best professionals andthe best technologies for the design and 
implementation of shops and grooming rooms.
Our technical staff is able to design the best solutions for your business in relation to your needs 
combining aesthetics, functionality and favourite conditions.
The direct contact and the maximum attention to the customer are the basis of our philosophy that it 
pushes us to follow a process that goes from the initial idea to the complete delivery of the store.
We are at your disposal for free offers.

Progettazione e realizzazione negozi chiavi in mano
Design and construction of turnkey stores
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Toelettatura self service
Self service grooming
I Self Service a marchio The Hot Dog Line consistono in forniture di attrezzature che permettono ai tuoi 
clienti di lavare il proprio cane in completa autonomia e con la comodità che tu desideri. Infatti la nostra 
azienda fornisce soluzioni personalizzate in base alle tue esigenze ed alle caratteristiche del tuo locale.  
In particolare sarai tu a scegliere le modalità di:
• Accesso (libero o temporizzato)
• Punto ricarica (monete, banconote, tessera)
• Ciclo di lavaggio
Attrezzature da impiegare ma soprattutto potrai gestire e modificare in totale autonomia i tempi, i dosaggi 
ed il costo del lavaggio nel tuo Self Service.

The Hot Dog Line Self services consist of supplies of equipment that allow your customers to wash their 
dog in complete autonomy and with the comfort you want. In fact, our company provides customized 
solutions based on your needs and the characteristics of your room. in particular you will choose the 
access, the charging point. the wash cycle and the equipment to be used, but above all you can manage 
and modify in total autonomy the times, dosages and cost of washing in your Self Service.

Realizza il tuo 
SELF SERVICE personalizzato
Make your own SELF SERVICE 
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Progettazione ambulatori veterinari
Veterinary surgeries design
La visita dal medico è un vero incubo anche per i nostri migliori amici a quattro zampe. 
Per rendere meno traumatico questo momento l’animale deve esser accolto in un luogo 
ospitale, allegro, colorato e altamente professionale dove tutto l’arredo e gli strumenti 
devono essere scelti seguendo una precisa regola di deontologia.
La nostra azienda assicura con estrema professionalità, dalla progettazione alla 
realizzazione del vostro studio, serietà, precisione, vendita di matriali certificati e assistenza 
in caso di mal funzionamento.

Tutti i nostri prodotti hanno il marchio CE e sono di produzione italiana.

The doctor’s visit is a real nightmare for our best friend. To make this moment less 
traumatic, the animal must be welcomed in a cheerful, colorful and highly professional 
place where all the furnishings must be chosen accoring to the rule of deontology.
Our company assures with extreme professionalism, from the planning to the realization 
of you rooms, seriousness, precision, sale of certified materials and assistance in case of 
malfunction.
All our products have CE certificationa and they are of Italian production.

Tavoli operatori e da visita
Vasche pre-chirurgiche
Gabbie degenza
Arredi e cassettiere
Armadi portafarmaci con tesoretto
Sterilizzatori e accessori

Operating and visiting tables
Prehirurg bath
Inpatient cages
Furniture and drawers
Drug cabinet with treasure
Sterilizer and accessories
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